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Мальчики, наш старый 
добрый дядюшка Скрудж 

Макдак зовёт нас в гости!

А он сказал

зачем,
дядя 

Дональд?

Нет! 
Он говорил 
загадками!

Что бы ни было у него 
на уме, это не телефонный 

разговор!

В особняке 
дядюшки 
Скруджа!

Племянничек, я позвал 
тебя к себе, потому 

что мне нужна 
         помощь!

Мой капитал в плачевном состоянии! 
Мне срочно нужно добыть несколько 

миллионов долларов!

Дядя Скрудж, у нас 
в копилке есть 

двадцать центов!

Можете забрать

всё!

Спасибо, мальчики! 
Я знал, что могу 

на вас рассчитывать!

Дональд, дело в том, что деньги 
у меня уже есть! Старинное сокровище 

стоит миллионы, но я не знаю, 
где оно спрятано!
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Старинное 
сокровище?

Оно на 
необитаемом 

острове?
Золото 

пиратов?

Тсс! Говорите только шёпотом! Кроме нас 
о сокровище никто ничего не знает! 

Эта тайна хранится в семье девятьсот лет!

Сокровище в Шотландии! Мне известно 
только то, что оно хранится где-то  

в огромном старинном замке на Угрюмых 
холмах, который принадлежит мне,  

               последнему из 
               клана Макдаков!

Ребята, вы поедете  
со мной в Шотландию - 

вместе мы сумеем 
найти клад!

В старом 
мрачном замке!

Где живут 
привидения!

Привидения? О да, ребята, привидений 
там тьма! Сэр Крякли Макдак спрятал 

это сокровище ещё в XI веке, и говорят, 
что тайник до сих пор охраняет его дух!

Значит, будет просто найти 
золото! Сначала найдём духа, 

а там и сокровище!

Да! Но как найти 
духа? Он же 
невидимый!

Многие поколения Макдаков искали 
сокровище! Но похоже, что у меня, 

        последнего из клана, 
                есть средство, чтобы 
                наконец найти его?

Какое?

Рентгеновский аппарат! Прежние 
искатели просто стучали по стенам - 

я же буду смотреть 
            сквозь стены!
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Это гениально, 
дядюшка Скрудж!

С таким снаряжением 
мы не прогадаем!

Да, мои шансы очень велики! Именно поэтому 
мне нужна ваша помощь! Понимаете, 

      я не знаю, что сделает 
      привидение после того, 
        как я найду золото!

Оно никак вам 
  не навредит!

Призраки - 
это пустота!

Знаю! Знаю! 
И всё равно сильно 

нервничаю!

И я тоже! То есть, в этом 
замке, должно быть, сквозняк, 

и моя астма усилится! 
Лучше останусь дома!

Нет! Дядя Скрудж 
на нас рассчитывает!

Ты не можешь 
его подвести!

      Так что, Дональд? 
    Ты хочешь доказать, 
   что достоин родства 
      с бесстрашным 
    кланом Макдаков?

Ладно, ладно! 
Я покажу, 

что не боюсь ничего!

Сколько же пользы будет 
от этих бесстрашных 

            членов клана!
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На туман-
ные поля 

Шотландии 
опустилось 
мрачное 

утро!

А вот и он, ребята! Семейный 
особняк клана Макдаков!

Совсем за-
брошенный!

Так и есть! Здесь никого 
нет, кроме смотрителя 

Скотти Мактерьера, старо-
го и надёжного служащего!

Мне пришлось написать ему о нашем 
прибытии! Больше об этом 

никто не знает!

А вот и он!

Скотти, старина, спокойно! 
Это я, Скрудж! 

Последний Макдак!

Скрудж, неужели? Добро пожаловать! 
Рад вас видеть, и ваших заме-
          чательных ребят тоже!

Оставьте грузовичок 
во дворе! Я закрою ворота, 
и ни одна живая душа не 

  узнает, что вы прибыли!

Позже! Скотти, ты уверен, 
что грабители 
не добрались 

до сокровища?

Уверен! Дух 
сэра Крякли 

набил десятки 
лбов! Ни один 

вор сюда больше 
не сунется!

Но не бойтесь! Он 
нападает только 

на тех, кто, по его 
мнению, нашёл 

сокровище!
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Скотти, а где 
обычно гуляет 

  это привидение?
Кто ж его 

знает…

Может быть, прямо 
сейчас он стоит 
у вас за спиной!

Кряк!

Похоже, у дяди Дональда 
начался приступ «астмы»! 

  Глядите, как вспотел!
Ух ты! 

Это что, 
музей?

Нет, ребята! Эти доспехи 
служили в бою многим 

поколениям моих 
славных предков!

Эту броню носил сэр Гага 
Макдак! Его убили
 саксы* во время 
осады в 946 году!

А это доспехи 1205 
года! Сэр Форш Макдак! 

Умер от переедания 
после ограбления

          королевской 
         кладовой!

*Саксы - древнегерманское племя.

А какой из 
них носил 

сэр Крякли?

Здесь его доспехов нет! 
Он пропал вместе с бро-
нёй и всем остальным во 
время осады 1057 года! 
Легенда гласит, что он 
замуровал себя в этих 

стенах вместе со 
своим сокровищем!
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Брр! У меня мурашки от этого места! 
Давайте поскорее найдём 
    золото и уедем домой!

Наконец 
включили 

рентгеновский 
аппарат!

Начнём отсюда! 
Эта комната служила 

оружейной сэра Крякли!

Спустя 
несколько 

часов!

Стены полые 
во многих местах, 

но сокровища 
нигде нет!

Дай-ка я 
посмотрю на 
этот выступ!

Дядя Дональд 
что-то нашёл!

Броня и кости! 
   Это сэр Крякли!

Значит, сокровище где-то поблизости! 
Смотрим дальше!
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В стенах ещё много 
пустых мест!

Коробка! Дядя Скрудж, 
посмотрите!

Старинный римский сундучок! 
Да, это оно - сокровище! Дядя Скрудж, 

мы его мигом 
     достанем!

Ого, какой тяжёлый!

И большой, 
братец!

Мистер Макдак, 
я поставлю 
сундучок 
на стол!

Золота и драгоценностей на миллионы! 
Сомнений нет - 
это сокровище 
Макдаков!

Старинные застёжки викингов! 
  Норманнские кольца! Древнеримские 

        монеты! Это стоит 
                      миллиарды!
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Что произошло? 
Чего вы все 

так радуетесь?

Что ж, кажется, сэр Дональд, 
бесстрашный член клана, вернулся 

 из своего забытья!

Драгоценности! 
Откуда они
взялись?

       Сэр Крякли нас 
      ими забросал! 
Как же ещё!

Кстати о сэре Крякли… 
Лучше бы вам поскорее унести 

    сокровище из замка, 
    пока его дух не успел 
          нанести удар!

            Отличная идея! Дональд, 
         бери сундучок! 
        Мы сейчас же 
            уезжаем!

Вот это дело по мне - я очнулся 
      как раз вовремя!

Дядю 
Дональда что-

то ударило

и он 
снова без 
сознания!

Дух сэра Крякли!
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А сундучок сам по 
себе

поднимается 
в воздух!

Он улетает 
прочь! Верно! Как 

будто кто-то 
его уносит!

Не теряйте сундук 
из виду! Происходит 

что-то очень 
странное!

И подозрительное! 
Привидение не может поднять 

     такую тяжёлую вещь!

Ребята 
увидели, 

как сундук 
пронёсся 
сквозь 

солнечный 
луч, просве-
чивающий 
тёмный 
коридор!

Тень от 
скелета!

Кости сэра 
Крякли!

Теперь я буду верить 
всем историям 
о привидениях!

И самому будет 
что рассказать!

Бежим за сундуком! Если мы 
его потеряем, то больше 

никогда не увидим!
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